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Sarunu procediiras pretendentiem

To tenderers of the Negotiated procedure

Par sarunu procediiru Nr.AST2021/116-ES "Sisteémas inerces iekartu piegade un
uzstadiSana"

Subject: On the negotiated procedure No AST2021/116-ES "Sistémas inerces iekartu
piegade un uzstadiSana"

Nosiitam atbildes uz sanemtajiem jautajumiem par sarunu procediru
Nr.AST2021/116-ES "Sistémas inerces iekartu piegade un uzstadiSana", turpmak —
Sarunu procedura.

1. jautajums: Vai misu piedavajums var bit tikai anglu valoda?

Atbilde: Né, saskana ar Sarunu procediiras nolikuma I dalas "Instrukcijas”
6.4. punkta noteikumiem Pieteikuma vestule un Sarunu procediiras nolikuma
Pielikuma Nr.2 formas jaiesniedz latviesu valoda, citi Kandidata atbilstibu atlases
kritérijiem apliecinosi dokumenti var biit latviesu vai anglu valoda.

2. jautajums: Vai ligumu var€tu sastadit un apspriest tikai anglu valoda, t.i.,
FIDIC noteikumus, ka arT jebkuru citu liguma dokumentu?

Atbilde: Ne, ligumu paredzéts slegt atbilstosi Sarunu procediiras nolikuma II1
dala "Liguma projekts" ieklautajiem dokumentiem, nekadas liguma izmainas netiek
izskatitas un akceptetas.

3. jautajums: Vai ligumu varétu izpildit anglu valoda?

Atbilde: Né, liguma izpildes valoda ir noteikta Sarunu procediras nolikuma
11l dala "Liguma projekts" ieklauto Specialo noteikumu 1.3. un 1.4. punkta.

4. jautajums: Vai atkapes no jisu iepirkuma dokumentiem, t.i., izmainas
tehniskaja specifikacija, ka art noteikumos un nosacijumos ir pienemamas un var tikt
apspriestas, vai ar1 jebkura $ada novirze izraisitu neatbilstosu piedavajumu un Iidz ar
to musu konsorcija diskvalifikaciju?
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Atbilde: Pieteikuma sagatavosanas laika var uzdot jautajumus par tehnisko
specifikdciju un to risinajumu atbilstibu pasititaja prasibam, bet noteiktajam
prasibam neatbilstosi pieteikumi tiks noraiditi.

Pievienotais tulkojums anglu valoda ir tikai informativs, neatbilstibu gadijuma
noteicosais ir teksts latvieSu valoda.

Liudzam apstiprinat §is veéstules sanemsanu.

We are sending replies to the received requests for clarifications on the
negotiated procedure No AST2021/116-ES "Sistemas inerces iekartu piegade un
uzstadiSana", hereinafter - Negotiated Procedure.

Question 1: Could our offer be in English language only?

Answer: No, pursuant to the provisions of Paragraph 6.4 of Part | of the
Negotiated Procedure Regulations, the Letter of Application and the forms of Annex 2
of the Negotiated Procedure by-law must be submitted in Latvian, other documents
certifying the applicant's eligibility for the selection criteria may be in Latvian or
English.

Question 2: Could the contract be drafted and negotiated only in English
language, i.e. the FIDIC conditions as well as any other contractual document?

Answer: No, the contract is intended to be concluded in accordance with the
documents included in Part Il "Draft Contract" of the Negotiated Procedure
Regulations, no changes to the contract are considered and accepted.

Question 3: Could the contract be executed in the English language?

Answer: No, the language of performance of the contract is specified in
Articles 1.3 and 1.4 of the Special Provisions contained in Part 11l "Draft Contract"
of the Negotiated Procedure Rules.

Question 4: Are deviations to your tender documents, i.e. changes to the
technical specification as well as the terms & conditions acceptable and could be
negotiated or would any such deviation result in a non-compliant offer and therefore
disqualification of our consortium?

Answer: During the preparation of the application, questions may be asked
about the compliance of the technical specifications and their solutions with the
customer's requirements, but applications that do not comply with the specified
requirements will be rejected.
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This translation in English is for information only, in case of discrepancies, the
Latvian text is decisive.

Please acknowledge the receipt of this letter.

Valdes loceklis/ Marcis Kaulins
Member of the Management Board

Velbergs 67725234
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